
dräll}tyg s.
dräll}väv s.
drämma v. drämde, drämt,

pres. drämmer, imper. dräm
ªvard.º slå med kraft; d. till
ngn

drän{age [-a•s] s. -t [-et];
dränering

drän{era v. -de avleda
vatten från mark (gm dik-
ning) el. vätska från sår
(med slang) m.m.

drän{er{ing s.
drän{er{ings}rör s.
dräng s. -en -ar
dräng}göra s.
dräng}kammare s.; på lant-

gård i ä. tid
dräng}stuga s. ªmest bildl.º
dränka v. dränkte
dränk{bar adj. -t -a
dränk{ning s.
dräpa v. dräpte; d. av göra
svarslös o.d.

dräp{ande adj. oböjl. ett d.
svar

drätsel s. -n kommuns fin-
ansförvaltning m.m.

drätsel}di{rekt{ör s.
drätsel}kammare s.
drätsel}kont{or s.
drätsel}nämnd s.
drög s. -en -ar kraftig kälke
för forsling av sten el.
stockar m.m.

drög}lapp s. hudveck under
halsen på nötkreatur

drög}med äv. drög}mede s.
dröja v. dröjde
dröjs}mål s. utan d. genast

o.d.
dröjs{måls}ränta s.
dröm s. -men -mar
dröm}bild s.
dröm}fabr{ik s. ªbildl.º
dröm}fri adj.
dröm}ge{stalt s.
dröm}hus s.
dröm}jobb s.
dröm}lik adj. -t -a
dröm}likn{ande adj. oböjl.
dröm}läge s.
dröm}lös adj. -t -a

drömma v. drömde, drömt,
drömd n. drömt, pres.
drömmer, imper. dröm

drömm{are s. -n; pl. =, best.
pl. drömmarna

drömm{eri [-i•] s. -et -er
dröm}mil s. -en -ar löpning

1 engelsk mil på mindre
än 4 minuter

dröm}mål s.; i fotboll
dröm}prins s.
dröm}sekv{ens s.
dröm}sem{ester s.
drömsk adj. -t -a drömlik;
svärmisk m.m.

dröm}slott s.
dröm}spel s.
dröm}syn s.
dröm}till{stånd s.
dröm}tyd{are s. -n; pl. =, best.

pl. drömtydarna
dröm}tyd{ning s.
dröm}värld s.
drön s. -et 1 söl, dåsande

o.d. 2 ªprov.º utdraget råm-
ande; ªåld.º dån

dröna v. -de 1 söla, dåsa,
vara lat  2 ªprov.º råma ut-
draget; ªåld.º dåna

drön{are s. -n; pl. =, best. pl.
drönarna sölare, lätting;
bihanne

drön{ar}liv s.
drön{ig adj. -t -a
drön{ig{het s.
dröppel s. -n ªåld.º gonorré
drös s. -en -ar el. dröse -n

drösar ªvard.º hög, mängd
drösa v. -de dråsa
dröse se drös
drös{ning s.
drös{vis adv.
d-sträng [de•-] s.; på fiol

m.m.
du pron.; objektsform dig mest

uttalat o. äv. vard. skrivet dej;
pl. ni, objektsform er äv.
eder – ni med böjningsform-
er används också som sing.
i tilltal till mera obekant
person.

dua v. -de säga du till
du{al [-a•l] adj. -t -a i dualis

du{al{is [-a•l äv. du•-] s. -en
ªspråkv.º tvåtalsform

du{al{is}form s. -en -er
du{al{ism [-is•m] s. -en

åskådning som antar en
grundläggande tvåfaldig-
het; motsatsförhållande
o.d.

du{al{ist s. -en -er
du{al{ist{isk adj. -t -a
dubai{er [-baj•-] s. -n; pl. =
inv. i Dubai

dubb s. -en -ar tapp, pigg,
stift o.d.

dubba v. -de 1 utbyta tal
i film mot tal på annat
språk  2 slå ngn till ridd-
are o.d. 3 förse el. fästa
med dubbar

dubb}däck s.
1dubbel adj. -t dubbla

dubbla
2dubbel s. -n dubblar spel

i tennis m.m. med två spel-
are på var sida

dubbel}ag{ent s.
dubbel}arbet{ande adj. oböjl.
dubbel}arbete s.
dubbel-b s.; i noter m.m.
dubbel}beckas{in s.
dubbel}be{mann{ing s.
dubbel}be{skatta v.
dubbel}be{skatt{ning s.
dubbel}biff s.
dubbel}blind{test s.
dubbel}boka v.
dubbel}bottn{ad adj.
dubbel}bryt{ning s.; av ljus
dubbel}bröllop s.
dubbel}bädd s.
dubbel}bössa s.
dubbel-cd s.
dubbel}checka v.
dubbel}däck{ad adj.
dubbel}däck{are s. -n; pl. =,

best. pl. dubbeldäckarna
dubbel}dörr s.
dubbel}ex{pon{era v.
dubbel}ex{pon{er{ing s.
dubbel}fel s.; i tennis
dubbel}fil{ig adj. -t -a
dubbel}fönster s.
dubbel}grepp s.
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